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Štartovacia pištoľ pre Witty 
STRUČNÝ NÁVOD 

 
Varovanie: Aby ste predišli riziku požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom, nevystavujte toto 
zariadenie dažďu ani vlhkosti. 

1. Vlastnosti 
3 funkcie v 1: (i) Štartovacia pištol pre atletiku; (ii) píšťalka pre skupinové športy; (iii) 
Štartovacia húkačka pre 
plávanie. 
Systém je možné pripojiť k časomernému zariadeniu (nie je súčasťou súpravy pištole) na 
zaznamenávanie času - súprava 
obsahuje zosilňovač, mikrofón a prepojovacie káble. 
 
Polstrované puzdro na prenášanie chráni Váš systém a uľahčuje jeho prepravu. 
Systém je napájaný batériami: 3ks AA 1,5V alkalickými batériami. 

2. Funkcie 



 

Microgate Srl – Via Waltraud Gebert Deeg, 3e – 39100 BOLZANO-BOZEN, Italy 
Tel. +39 0471 501532 – Fax +39 0471 -501524 – info@microgate.it – www.microgate.it 

Zvukový signál: buchnutie, spustenie klaksónu a píšťalka 
Vizuálny signál: Po stlačení spúšte zaznie svetelný signál (vo forme záblesku v prednej časti 
pištole) môžu byť vydávané súčasne spolu so zvukom.  
Pre uloženie je možné túto funkciu deaktivovať k úspore batérie. 

3. Spôsob použitia 
 
1) Po vybratí krytu pomocou príslušného skrutkovača, 
vložte príslušné batérie do vyhradeného slotu na 
rukoväti  
 
2) Pripojte výstup pištole k portu mini reproduktora cez 
prepojovací kábel  
 
3) Prepnite do režimu zvuku. Kontrolka napájania sa 
rozsvieti. 
 
4) Zvoľte požadovaný zvuk: spustenie pištole, spustenie 
klaksónu, píšťalka. 
 
5) V režime „pištoľ“ môžete tiež aktivovať svetelný signál 
výberom ikony „audio a bliká“. Keď sa rozsvieti kontrolka 
„NABITÉ“, ste v režime „pištoľ“ so zvukom a blikajúcim 
svetlom je aktivovaná, pripravená začať. 
Musíte počkať niekoľko sekúnd, kým sa pištoľ nabije 
blesk (pozri krok 8). 
 
6) Štart: stlačením spúšte zaznie zvolený akustický 
signál - a jasné bliknutie, ak je zvolené nastavenie 
emitované. 
 
7) Nesprávny štart: na odvolanie stlačte spúšť ihneď po 
štarte preteku, aby ste získali double 
zvukový efekt. Pred použitím musíte počkať, kým sa „CHARGED“ zapne (počkajte asi 3,5 
sekundy). 
znova. 
 
8) Ak nedôjde k falošným štartom, kontrolka „CHARGED“ sa automaticky rozsvieti približne 
po 3,5 sekúnd na nový štart. 
 
9) Ak chcete pripojiť pištoľ k časomernému zariadeniu, pripojte ho cez príslušný kábel 
pomocou vyhradený výstup na pištoly. 
 
 - UPOZORNENIE: na odoslanie impulzu musíte byť v režime zvuku a blesku (bod 5). 


